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K BOMNPOCY 0b 3KBUBAJIEHTHOCTU JIEKCUHECKWX EAUHUL
NPU NEPEBOAE
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AHnHoTaymna. CtaTbsi NocBsilLieHa Npo6neMe NOMCKa KOPPEKTHbIX MHONA3bIYHbIX IKBUBANEHTOB
Mpu NepeBofe TEKCTOB. ABTOP aHaNU3MpPyeT BIUSIHWE HALMOHANBHO-KYNBTYPHbIX peanuii Ha
13bIKOBY0 KapTUHY MIpa 11 MPUBOANT NPUMEPbI, KOTOPbIE MOTYT MOMOYb NepeBoaYMKaM 0pi-
EHTUPOBATLCS B NAGUPUHTE NEPEBOJA TEKCTA.

Knro4eBbie cnoBa: napannenbHblii nepeso, KOMMYHUKATUBHAA KOMMETEHUMS, npodeccuo-
HanbHasg KOMMYHUKaLMs, 06y4eHne NpodeccuoHabHO-0pPUEHTUPOBAHHOMY NMEPEBOAY, MeX-
KYJIbTYPHAsA KOMMYHUKaLUS.

FINDING CORRECT FOREIGN LANGUAGE EQUIVALENTS IN TEXT
TRANSLATION

A. Lebedeva
All-Russian State University of Justice
117638, Moscow, Azovskaya street, 2 k.1, Russian Federation

Abstract. The article is devoted to the problem of finding correct foreign language equivalents
in text translation. The author analyzes the influence of national and cultural realia upon the
world view and gives examples which can help translators navigate through the labyrinths of
text translation.

Key words: parallel translation, communicative competence, professional communication,
professional translation training, cross-cultural communication.

Bonpoc 3KBMBa/IeHTHOCTH ITepeBOfia BCET/[a CTOSI TTepeft IMHIBUCTAMI M 4MTa-
Te/LSIMI TIePeBOJHON uTeparypbl. Ec/m paccMarpuBarh SKBUBAIEHTHOCTD IIEPEBO-
IVIMBIX C OffHOTO SI3BIKA Ha IPYTOil TEKCTOB KaK CEeMaHTNYECKOe TOX/EeCTBO IPUpaB-
HMBAEMBIX JIPYT K APYTY €AMHIII, TO 3TO He BCErfja IIOpasyMeBaeT 9KBMBATEHTHOCTD
BCEX CETMEHTOB TEKCTOB. B CBOIO OUepenb TOX/IECTBO CErMEHTOB He BCEIZia O3HAYaeT
9KBJBA/ICHTHOCTD IIePEBOAVMBIX TEKCTOB. EMMHCTBEHHDIIT crI0co6 Hanbosee TOYHO
Hepefauy CoOAep>KaHms TeKCTa CPeACTBAMI APYTOTo s3bIKA — 9TO MOVMCK MHOSI3BIYHBIX
9KBJBAJICHTOB, a/IeKBAaTHDBIX KY/IbTYPHO-CEMaHTIYECKIM PeasiM OpUTMHAIA.

IlepeBoz HEKOTOPBIX BBIPAXKEHMII C OZHOTO s3bIKA Ha APYToil 00YCIOB/IeH Tpa-
nueit. K npumepy, HasBanme npemun IG Nobel Prize, Bpydaemoit exeropHo B CIITA
3a Mecs1 [0 o0bsABneHus naypeatoB HobeneBckoit mpemun B CTOKTonbMe, OOBIYHO
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HIepeBOJIAT Ha PYCCKMII A3BIK Kak [[[Ho6e-
nescxas npemus. JKiopu, B KOTopoe BXO-
IAT 1 HOOeNIeBCKNe JIaypearsl, PUCYXK-
JaeT 3Ty MPeMMIO YYeHbIM, Yb¥ PabOoThI
«3aCTaBJISIOT CHavyala 3aCMesAThCs, a T0-
TOM 3a/lyMaTbCsI».

B HekoTophIX cnydasx oOuenpu-
HATble BapUaHTbl IlepeBofia ABJIAIOT-
Csl pesy/IbTaTOM BbIOOpa IepeBOAYMKA
B KOHKPETHOM KOHTEKCTe, IIpU 3TOM B
TasibHeNIIeM OHY 3aKPeIlIAI0TCA B sI3bIKe
B MICXOIHOM Buje. Tak, IBa 3HAMEHUTBIX
HOCUTeNsA aHMmiickoir ¢ammmuu Hux-
ley — u3BecTHBIII IUCaTeNb U €ro ey U3-
BECTHBII OMOJIOT TONYYMIN B PYCCKOM
nepesosie ¢amwmmu Xakcmm u lexcan
COOTBeTCTBeHHO. BerxoszaBeTHbit Ma-
KOB M3BECTeH aHI/IM4aHaM KakK Jacob,
a HoBO3aBeTHBINN JlakoB - kak James.
JIMHTBUCTBI Ha3bIBAIOT HOZOOHBIE TIEpe-
BOJYECKME PACXOXIEHNUA «aHTPOIIOHU-
MUYECKUM I1apaZloOKCOM».

HexoTopble TepMIHBI BOLIIV B PYCCKMIA
SI3BIK KaK KaJIbKa C aHTJIMIICKOTO U M3BECT-
HbI TPO¢eCCHOHAIaM B KaKOJ-TO KOHKPET-
HOJ1 0671acTit, XOTs TpeOYIOT CeMaHTHUde-
CKOTO pacUIMpeHMsI WIM KOHTEKCTHOTO
KOMMeHTapus IIpK IlepeBofie /LA HINPOKOIL
ayguTopun. B poccuiickoit KnyMaTonornmu,
HaIpVIMeEP, U3BECTEH TEPMUH «/I€HUAIU3M»
(ot aurn. denial - «orpuanue»), 0603Ha-
YAIOWIVI TO3UIMIO JIFOIENl, B TOM YIICJ/IE
BIMATENIbHBIX MOMUTUKOB, OTPULAIOMINX
Ha/Ii4ye I7100aIbHOTO IIOTEIIEHNS U BIIV-
stHus BbIOpocoB CO2 Ha xmmmar. Kpynubre
TOIIMBHbIE KOMITAaHUI, TaKne Kak Exxon-
Mobil, mormu  6bI TMIINTBCA YacTy TIPU-
ObL/IH, ec/y OBl CBSI3b MEX/Y IIOTEeI/IeHIeM
K/IMMaTa 1 NOTpebIeHneM TOoIUMBa ObUIa
OBl Hay4HO JIOKa3aHa, II09TOMY ellle Baj-
1JaTh JIeT Ha3aJ| KIMMAaTO/IOTU CTO/IKHY/IVCD
C TIPOTUBOJEICTBMEM STUX KOMIIAHUI ITPK
IIPOBEIeHMY VICC/IEIOBAHMII IJI00A/IBHOTO
TTOTEI/IEHNS TTAaHETHI.

Kak kambKy C aHITIMIICKOTO B pyc-
CKOA3BIYHBIX TEKCTaX HAXO[UM U C/IOBO
«TpaccpyTHMHI» (grassrooting), O3Haya-
folllee OYKBAJIbHO «VYILIMII OT KOPHe
TpaBbl». Ilofj 9TMM TepMMHOM HOApasy-
MEeBAIOT OOBIYHO «VJIyIIMe CHU3Y» 0OIile-
CTBeHHble MHMIMATUBLL CHenuanmucThl
3HAKOMBl U C TEPMMHOM «acTPOTyp-
(bUHI», MCTIONb3yeMbIM /I 0003HAYeHMA
¢danbcudukanum rpaccpyTMHra - Jmo-
CTAaTOYHO PACIHPOCTPAHEHHOTO SABJIEHMSA
TaifHOrO PUHAHCHPOBAHMA OOILIECTBEH-
HBIX M MeJMAaKTUBUCTOB (B 3HaYEeHMM
«TIOJeIbHBI» - TOof, Mapkoit AstroTurf
BBINTYCKAIOT MCKYCCTBEHHBbIE, «IIOfifIe/b-
Hble» Ta30HBI). ACTPOTYP(UHT aKTUBHO
MCIIO/IB3yeTCs B 60pbOe MPOTUB HAyYHOI
KIMMATONIOTUM ¢ KoHIIa 20 Beka, Korzia B
3anazHoi Espone u B CIIIA nmosasumuch
MHOTOYVC/IEHHbIE OOIeCTBEeHHbIE Opra-
HU3AIUY «KIMMAaTHYeCKMX CKEeITUKOBY,
OO0DBABNABIINX MCCIEOBanMue KIMMaTa
IICEBJOHAYKOIA.

IToMuMo KanmbKMpoBaHUA, AA 6oee
KaueCTBEHHOTO IIepeBOfia TEeKCTOB MC-
HO/Mb3YIOT TaKMe IpUeMbl KaK TpaHC-
KpubupoBaHme, TpaHCaUTepanus (mepe-
flaya 3HaKa OfIHO MMCbMEHHO CHCTeMbI
3HAKOM [IPYTOJl CUCTEMBI), JTeKCUKO-Ce-
MaHTHYeCKas 3aMeHa, IepeBOYecKUil
KoMMeHTapuit. HammeHoBanusa mpo-
MBIIIIEHHBIX KOHIIEPHOB, MHOCTPAaHHbIE
dbaMmmmy, Kak IpaBuUIo, TPAHCKPUONPY-
forcA. CokpalleHNsA 0OBIYHO He IepeBo-
AT, @ TPAHCTUTEPUPYIOT WU OCTABIA-
0T Ha A3bIKe OPUTUHAIA.

ITpu nepeBofe MMeH COOCTBEHHBIX Ha
PYCCKMII A3bIK YacTO HAOMIOAeTCsA TeH-
leHIIMA Yallle MICII0/Ib30BaTh TPAHCKPUII-
Vo0, 4YeM TpaHcauTepanuo. Tak, ¢a-
muusa Newton B IPOIUIOM HMUCANM Kak
Hesmon (BciomHuTe y JIoMOHOCOBa), B
cepeflMHe IBAJIIATOTO BeKa BCe TOBOPH-
mm «6urom Hotomona» (¢ ymapeHuem Ha
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IIPEAIIOC/IeTHEM CTIoTe), Ceifdac B LIKO/IaxX
HOPMOJ1 CUMTaeTCA CTaBUThb YAapeHue
B pammmmu Hoomox Ha IepBOM CIOTe.
Ham BceM 3HakoMO IpousBefieHre «Aii-
BEHI0», a HECKOJIbKO JeCATKOB JIET Ha-
3a/l BCe YMUTA/IM MHTEPEeCHENIIyI0 KHUTY
«VIBaHXOE».

IlepeBopi Kak Iepefady CMbICTA yKe
CYWIeCTBYIOIMMU B A3bIKE TOTOBBIMU
JIeKCUYeCKO-TPaMMaTU4YeCKUMM  eAVHU-
LlaM, TPAHCKPUIILIVIO ¥ TpaHCANUTepa-
LMI0 MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak IIpe-
oOpa3oBaHye 3BIKOBBIX 3HAKOB OJJHOTO
A3bIKA B SI3BIKOBbIE 3HAKY JPYTOTO A3bIKa
C COXpaHEeHNeM OIIpefie/IeHHOT0 HBApH-
aHTa IMOJOOMS - CEMAaHTMYECKOro sjpa
IIpY IlepeBofie, rpaduyecKoii XapaKTepu-
CTUKM TIpM TPaHCAUTEpaluy, 3BYYaHUS
npy TpaHcKpunumu. Takum o6pasow,
MOXXHO PacCy>XJjlaTb O CEMaHTUYECKOM,
rpaduyeckoM U (HOHETHYECKOM YIOZHO-
6/meHnm.

B cBsA3uM co BceM BbIIIECKa3aHHBIM
IPOCTIeKNBAETCS  HEOOXOAMMOCTD IIO-
CTpOEHM npo¢eccroHaIbHO-OpYeH-
TUPOBAHHOTO  OOYyYeHMsS  CTYHEHTOB
MHOCTPaHHBIM f3bIKaM, B TOM YNCIIe OB-
NajieHyie HaBBIKaMy IlepeBOfia, Ha 6Oase
KOMOVHVPOBAaHHOTO M3y4YeHMsI OCHOB
CTeLMAIbHOCTY B JIMHIBOCTPAaHOBeMYe-
CKOM paKypce.

B oTBeT Ha BOIIPOC, KaKOM A3bBIK Ca-
MBII1 CJIOKHBII 711 OCBO€HNA, MOXKHO yC-
JIBILIATh CaMble pa3HOOOpa3Hble MHEHUA.
B Kunre pexoppos [HHecca k Hanboree
CIIO>KHBIM sI3bIKAM OTHOCSAT KMUTaVICKMUIA,
3CKMMOCCKUIL, TabacapaHCKMiT, KOTOPBIM
II07Ib3YeTCsl HeOO/IbINas IPyIIa Tofieil B
IlarectaHe, M SI3BIK MHJENCKUX IIJIEMEH
YyyImnesa 1 xaiija, mpoxxupamomux B Ce-
BepHO!I AMmepuke. Hexoropble yueHble
CYUTAIOT TAKOBBIM OACKCKUIT A3BIK, I10-
CKOJIbKY OH He MMeeT POAICTBA HM C Ka-
kumu fpyrumn. C GpoHeTn4eckomn ToUKn

3peHMUs CaMbIM C/IOKHBIM S3bIKOM MHO-
rye QUIONOrM CYMUTAIOT A3BIK MapOu -
MepTBO€ Hapeyle OFHOTO U3 IKBATOPU-
a/7IbHBIX OCTPOBHBIX HapOfiOB, T.K. B HEM
MHOTO IIUIAIIMX, PbIYALIMX 3BYKOB, a
Tax>Ke CABIINTCA NTUYuil meber. B xu-
TaliCKOM fA3bIKe UCIONb3yIOTCA TaKue
3BYKM, KOTOPbIX HET BO MHOTUX JPYIUX
A3bIKax Mypa. I1o JaHHBIM COTPYIHUKOB
VHCTHTYTA JUIUIOMATMYeCKON CITy>KObI
TocpenapramenTta CIIA, 3aHMMarOmMuX-
Csl IMHTBUCTUYECKON HOATOTOBKOI OY-
OYLWNUX COTPYJHUKOB IOCO/IbCTB, [If
U3Y4eHUs SAMNOHCKOTO, KOPelCKOro M
KUTAICKOTO A3BIKOB HEOOXOMMMO MaK-
CUMa/IbHO€ KO/INYeCTBO BpPeMEHU - [0
2,2 ThICAY 4YacoB. Pycckmil A3bIK moman
B CIIMCOK fA3BIKOB, Ha OCBO€HIE KOTOPBIX
Tpebyercs «Bcero» 1,1 Teicsiya yacos. I1o
MHEHUIO COTPYEHMKOB VIHCTUTyTa, mid
PYCCKOTOBOPALINX ANOHCKMII A3BIK MMe-
€T OTHOCUTE/IbHO IIPOCTOe IMPOM3HOILIe-
HIe, T.K. MHOT}E 3BYKM ATIOHCKOTO A3bIKa
CXOXKMM CO 3ByKaMU PYCCKOI peun, XOTs €
JIEKCUKO-TPAaMMAaTUYeCKOJ TOUKY 3peHMs
SATIOHCKMII A3bIK HUKAK IIPOCTBIM JJI OC-
BOEHIS He Ha30BeElllb.

B cBA31 ¢ TeonoNMUTIUYECKON CUTYALIN-
eil Hanbojee BOCTpeOOBAaH B COBpeMeH-
HOM MMp€ aHITIMICKNI A3DbIK, KOTOPDI,
HeCMOTpsl Ha 16 BpeMeH, He CUMTaeTcsd
Ype3BbIYANHO CIIOXKHBIM [JIsI OCBOEHMA.
BcmomHMM  cTapbiit  aHekfoT. «YTOOBI
BBIYYUTb QAHIIMICKMUIT A3BIK, CHeNal,
KaK coBeToBanu B VIHTepHeTe: mpuexan
B AHITINIO, HAOETOKYPWI, Cel B TIOPbMY.
JKun wenslit rof Ha rocygapcTBEHHOM
cofiep>kaHUU cpefin HocuTerneit. Terepn B
COBEpILIEHCTBE 3HAI0 XMHAM U apabCKmit,
HEIUIOXO KUTAVCKUIT ¥ KakKoii-To adpu-
KaHCKUI [UanekT. AHIIMICKUI - IIO-
IpeXXHeMy co cioBapeM...» K coxare-
HIIO, AHITINIICKMIL CO C/TOBapeM — UMEHHO
TaKOM pe3y/IbTaT YacTo HaOMofaeTcs

158



ISSN 2072-8379 |

BectHuk MIOY. Cepusa: JIMHrBUCTMKA

[ 2016 /N2 2

nocse o0y4eHMst B POCCUICKMX IIKO/IaX.
ITo craructuke Kadenaprpl MHOCTPAHHBIX
A3bIKOB Bcepoccuiickoro rocyapcTBeH-
Horo yHuBepcurera toctunyn (PITA
Munrocra Poccun), 3a mocneguue nBa

[ECATUIETUS] YBEIUUYUIOCh KOMUYECTBO
[EPBOKYPCHUKOB, MMEIOIINX BBICOKUIT
YPOBEeHb IIOATOTOBKM II0 AHITIMIICKOMY
A3BIKY K MOMEHTY OKOHYAHWS IIKOJIBI
[cM. 06 aTOM HIOZIPOOHO B: 3, 4, 5, 6].

YPOBCHI) 3HAHUM MHOCTPAHHOIO A3bIKA CTYJEHTAMMU - IEPBOKYPCHUKaAMU

‘BbICOKUI YPOBEHb

-CPeaHUI ypoBeHb

["90-e rogs
W"2008-2015

‘HU3KNIA YPOBEHb

*Muazpamma cocmaeneHa Ha ocHoge 6a3bl 0AHHbIX Kadedpvl uHocmpantvix Asvikos BIYIO (PIIA
Muntocma Poccuu), a makace onpoca npenodasamerneti 0py2ux 6y306.

B memax ynyuimeHusa kadectBa 00y-
YeHMs MHOCTPAHHBIM S3BIKAM IIPU IIOf-
TOTOBKE Y4eOHBIX MaTepMasoB Jyid Ipo-
BeJIeHNMsI 3aHATUI, YIeOHBIX IOCOOMIT U
y4eOHMKOB HEOOXOAVMMO y4YUTBHIBATh He-
CKOJIBKO JIOTIOTHUTE/IbHBIX (PaKTOPOB.

1) Bo3pacT 1 MOTMBMPOBAHHOCTD ay-
AUTOPUINL.

CpaBHUTe JBe pacIpOCTPaHHEHHbIE
B QHITIOA3BIYHON JIMHIBUCTUYECKOI JIM-
teparype ab6pesuaryper: ESP (English
for Specific / Special Purposes) 1 TENAR
(Teaching English for No Apparent Rea-
son). Kakas kaxeTcst mpuemniemoit?

He Oymer oTKpoBeHueM, 4YTO
15-16-1eTHUIT NTOPOCTOK MOTUBUPOBAH
Ha o0ydeHMe B KO/UIE[Ke, KaK IIPaBUJIoO,
POLUTENAMM, @ He COOCTBEHHBIMM HOHS-
TUAMMA U OLIYLIEHVAMM, B TO BpeMs Kak
B 19-20 yeT MbI OyeM MMeTb Ie/0 yxKe
CO B3POCTIBIM YeTOBEKOM, HalleJIeHHbIM
Ha IO/Ty4yeHMe IPOQecCHOHATbHBIX Ha-

BBIKOB U 00/IafjaloliuM OIIpefie/leHHbIM
JKVI3BHEHHBIM OIIBITOM.

2) AynuTopusi, Ha KOTOPYIO OPMEHTH-
POBaH Kypc 00ydeHusl.

BakanaBpbI-1IepBOKYPCHUKY IOPUAN-
YeCKUX By30B U (paKy/IbTeTOB, HAIPH-
Mep, He UMellye Ha JaHHOM 9Talle
npodeccroHaNbHOM TOATOTOBKY, CIIO-
COOHBI 00CYXX/JaTh CpefcTBa OOPBOBI C
Teppopu3MoM, oOIue HpobnaeMbl yro-
JIOBHOTO IpaBa Ha 6ase MHQOpMaLUKU B
mpecce U JPYIUX CPEACTBAX MacCMefMa,
97IEKTPOHHOE MOIIEHHIYECTBO, Ipobite-
MbI MOJIOI@XHOII IPeCTYHHOCTH, IICH-
XO/IOTMYeCKIe, COLMAIbHbBle U [pyrue
IPUYMHBI IPECTYIHOCTH, TIPaBa YenoBe-
Ka U T.IL JIeKCMKO-TpaMMaTidecKue e
XapaKTepUCTUKM  KOHCTUTYLVIOHHOTO,
TPOXIAHCKOTO, MEXIAYHApOJHOTO IIpa-
Ba, YTOJIOBHOTO IIPOLIeCCa, COCTABIICHMS
KOHTPAKTOB U T.JI. 11€/IeCO0OPasHO OCTa-
BUTDb Ha Iepyof OOydYeHMs1 B MarucTpa-
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Type, KOTjja y4amuecs 6yfyT BIazeTb He-
00XOIVMMBIMM 3HAHMAMU /I M3YYeHUA
0co6eHHOCTell TepMMHONIOINN 6oree y3-
KUX PEeriCcTpOB IIpaBa.

3) Kynbroponormyeckas XapaKTepu-
CTHKA ayIUTOPUL.

Haunbnt  dakrop 1enecoobpasHo
IPUHMMATb BO BHYMAaHMe IIPY TIOATOTOB-
Ke MaTepMaoB «KeiiC-CTay», HallpuMep.
Yapps X0/t Ha ceMuHape 110 00y4eHUIo
ESP 10-11 c¢espansa 2014 ropma mpusen
CrIemyroI it 0 60nbITHBI TpyMep. Ciy-
IIATe/IAM IIPeJIarajoch ONpefeINTh MO-
PaIbHO U IICUXOJIOTMYECK) BUHOBHBIX B
TOM, YTO 4YeT0OBEK B HETPE3BOM COCTOS-
HMM TOTaZlaeT B CEPbe3HYI0 aBTOMOOWIIb-
HYIO aBapyio. AyAUTOpMs Ha TEPPUTOPUN
Poccun - mpenopaBateny MHOCTPaHHBIX
A3BIKOB, B OCHOBHOM >XEHCKOTO IIOJIA -
BCerfla HasbIBaaM >KeHy OOBUHAEMOTO
OIHOJI 13 I7TaBHBIX OTBETCTBEHHBIX 32 TO,
YTO €€ MY)X MHOTO BBIIVJI U TIOTOM IIO-
Iaja B aBapuio. AMepMKaHCKas e ayfu-
TOpUA He CYMTaIA )KEHY OTBETCTBEHHOII
3a C/Iy4mBlIeecs, IMOCKOIbKY Opak IIo-
aMepMKAHCKM - 3TO JBe MHJVIBUIYajb-
Hble >KVM3HEHHbIE NO3MLNY, JIBE ITIapaj-
JIeTIbHbIe JKM3HEHHbIE IPOrPaMMBbl, XOTs
U cBsizaHHble OpaunbiMu y3amu. B CIIIA
KEHa He OTBeYaeT 3a My»a.

[TopobHble pacxoXKpeHUs Haboza-
I0TCA, 10 JaHHbIM Yapnbsa Xomma, u B
IIKajie ONpele/ieHNs Cepbe3HOCTU IIpe-
crymnenuit. B CIIA “drink-driving” (Bo-
XJIeHVe B HETPe3BOM BIJIe) - Cepbe3HOe
IpaBOHAPYIIEHNe C MOPAIbHOI TOYKII
3peHnus, kak u “slapping a woman” (yza-
PUTD >KEHIIVHY) - B YCTIOBUAX (eMUHU-
3ayM Beex cdep KU3HYM aMepUKaHCKOTO
0061IecTBa YAApUTD >KEHIUHY HelpyeM-
nemo. Ho HempueMieMo He MOTOMY 4TO,
OHa TIpefCTaBUTENbHMIA CTabOro Iomia
(kak cymraerca B Poccun), a moTomy uTo
3TO OCKOpO/IAET ee KaK PaBHYIO C MYX-

YMHOM B IIpaBax IMYHOCTb. IIo aToit xe
npuunHe B CIIIA Heo6s13aTeTbHO OTKPbI-
BaTb I1epef] )KEHIMHOI IBePb, CYUTAETCA
HOPMOIi OIJIATUTD CYET B PECTOpPaHe I10-
II0JIaM C >KEHIMHOM 1 T.Ji. B poccuiickom
MEHTaJINTeTe yKa3aHHbIE IIPaBOHApylIe-
HUA He CUUTAIOTCS OYEHb CEPbe3HBIMM 110
CPaBHEHMIO C IPYTUMM.

ITpenofaBaTenm pycckoro sAsblKa, Ha-
npumep, Iypun A.b., lnannna H.H., Ha
Il MeXQyHapogHOV HAay4YHO-METO[V-
yeckoit koH(peperuuyu 8 MITIMO MU
Poccun «AxTtyanbHble IpO6IEMBI IIPero-
TABaHUsA B BY3€ PYCCKOTO A3bIKA KaK MHO-
cTpanHoro» 19-20 ¢espas 2014 ropa, ot-
MEYAIOT Pa3/IM4HbIe KY/IbTYpPOIOTNYecKme
0COOEHHOCTY ayIUTOPUN B 3aBUCUMOCTI
OT IIpeficTaBiAeMoll cTpaHbl. PpaHIy3bl
BCE M3Y4YalOT IO BepXaM, OBICTPEHBKO,
Ha CKOpYI0 pyKy. Kurajiipl BbINOTHAIOT
TOMAIIHME 33JaHUsA OYeHb IIPUIEKHO
U THIATEIbHO, OYEHb MCIIOIHUTE/IbHbIE.
bpuranipl oyeHb BbeIMBbIE, HAIPUMED,
npu aHaim3e Tekcra o rubemn 0. A. Tara-
PMHA 3a7jaBa/y O4eHb KaBep3HbIe BOIPO-
col. Ilo ommcanmio Llspanunman Capas-
Lalpasl, IpenojaBarens PycCKOro A3bIKa
MOHTO/IbCKOTO  TOCY/JapCTBEHHOTO  YHM-
BepcuTeTa, B Monrommun nmumxk Poccun
U pOCCUAH IIOIOKUTENbHBIN. Pomurenn
PaccKasbIBAIOT CBOMM JIETAM, YTO PyccKMe
OYeHb J00pble, OYeHb 0Opa3oBaHHBbIE,
MHOTO IIoMorajy MOoHronuu, Bce 3HAIOT
PacIpoOCTpaHEHHbIN B CTPaHe MOTOLVKII
«VI7K» 1 Bce cpIlIanmm o «KajlalllHMKOBE».
B To >Xe BpeMs ofjHa IpenojiaBaTe/IbHNIIA
PYCCKOro f3blKa B €BPOIENCKON CTpaHe
BCIIOMMHAJIa, YTO OHA NPEIIOKNIA IPO-
YUTATh CTATHIO 00 OIMMIINAJIE, A €€ YIeHN-
KU 33BN, YTO IIPEIIOWIN OBl CTaThIO O
KOPPYNLIMOHHOM IOBEJEHUM PYCCKUX II0-
JMIECKNX (TaKoBa CMla CPefCTB MacCo-
BOJI MHPOPMALUM B COBPEMEHHOM MUpe)
[cM. 00 3TOM Takxke B: 1, 2, 7].
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Kynbropomorndeckuii = acrieKT — BbI-
HY>KZIeHbl YYNMTBIBaThb B pasHbIX cdepax
IeATeNbHOCTY, HallpuMep, B fu3alide. Js-
BECTHO, YTO Y a3MaToOB M €BpOIlelilleB Ha-
O/MIIOAIOTCS. HEKOTOpBble PACXOKIEHUS B
cicTeMe JIOTMKM: Y a3MaToOB MBIIUIEHNUe
CBA3aHO C M300pakeHueM, a He ¢ 3aumd-
POBaHHBIMU B TeKCTe (QyHKUMAMM. A3n-
aThl C JIeTCTBa HAYMHAIOT IIO3HABaTb MUP
yepe3 acCOLMALMY, B AMNOHCKOM A3bIKe,
HaIIpUMep, eCTb epOrIuQbl, OT/INYAIOIIN-
€CsA TOJIbKO HeOOIbIION TOYKOIAL. [leiicTBusA
a3MaToB OOBIYHO OCHOBAHbI Ha aCCOLMALIN-
SIX, eBPOIIEIIbI Ke IPEAIOYNTAIOT IPSAMOIL
IOyThb K flelicTBUIO. B pesynbrate MHTEp-
¢eiic moboit Mapky cMapTdoHa, CHeIaH-

HOTO B OJHON U3 CTpaH A3uiy, IpefcTaB-
nsteT coboit uepormd. B eBporerickux sxe
tenepoHax (BCIIoMHMM, Haripumep, Nokia),
HaKMMas Ha OIHY KHOIIKY, BbI HeM3MEHHO
IPUXOAMIN K JKETAaHHOMY JeVICTBUIO: IIO-
3BOHUTD, oTpaButb CMC 1 T.1. - nuHel-
Has cxeMa. B TeredoHax, BBITYIEHHBIX B
A3y - pasBeTBleHHas cxema. [lostomy
asyaThbl, 3HAKOMbIE C TaKOI CUCTEMOI C
[IeTCTBA, OBICTPO B Hell OPMEHTUPYIOTCH,
a esponeinsl - Her! HeygusurenbHo mo-
3TOMY, YTO PEBOJIIOLVIOHHOCTD IIPeNCTaB-
JIEHHOTO Ha PbIHKE HECKOIbKO JIeT Ha3af
¢dupmoit Apple “iPhone” ycmarpusaiot, B
TOM YJCJIE, B TOM, YTO 3TOT CMapTHOH CMOT
YIOBIETBOPUTD 1 T€X U JPYTUX.
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